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Presentazione del progetto VerbaAlpina

1) Dimensioni di VerbaAlpina
2) Documentazione 

- esempio: AIS
- esempio: VALTS

3) Cooperazione: dati dei nostri partner
- «Archivio lessicale dei dialetti trentini» (ALTR)
- L’atlante del ladino dolomitico (ALD)

4) Rilevamento (crowd)
5) Pubblicazione

Struttura
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1) Dimensioni di VerbaAlpina

Responsabili di progetto
 Prof. Dr. Thomas Krefeld (Istituto di filologia romanza)
Dr. Stephan Lücke (gruppo d’informatica umanistica delle Facoltà di 

Lettere)
Collaboratori
 Susanne Oberholzer (coordinazione scientifica, 

germanistica/romanistica)
Markus Kunzmann (germanistica)
 Aleksander Wiatr (romanistica/sloveno)
 Florian Zacherl (informatica)
Mona Neumeier, Giorgia Grimaldi, Christina Mutter (aiuti scientifici)

Team

Thomas Krefeld et al.
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1) Dimensioni di VerbaAlpina

 VerbaAlpina. Der alpine Kulturraum im Spiegel seiner 
Mehrsprachigkeit

 Progetto sostenuto dalla Deutsche Forschungsgemeinschaft DFG 
(German Research Foundation)

 1a fase del progetto 2014–2017 (prospettiva fino al 2025)
 Analisi dello spazio alpino: etnograficamente e topograficamente 

molto omogeneo, linguisticamente però fortemente eterogeneo: D, A, 
CH, I, F, FL, SLO

 Combinazione di (geo-)linguistica e informatica umanistica

Breve descrizione del progetto

Thomas Krefeld et al.
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1) Dimensioni di VerbaAlpina

 Analisi selettiva e analitica della regione alpina nella sua storica unità 
linguistico-culturale

 Spazio linguisticamente molto frammentato
 Superamento della restrizione tradizionale a Stati nazione
 Campi scelti: natura, cultura storica, cultura attuale
 Sviluppo di un ambiente di ricerca virtuale ampio e multilinguale con 

tripla funzione, utilizzando tecnologie di media attuale: 
1) documentazione
2) proprio sviluppo ulteriore attraverso la collaborazione
3) rilevamento dei dati

→ Vantaggi dell’informatica umanistica 

Scopi del progetto

Thomas Krefeld et al.
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1) Dimensioni di VerbaAlpina

Superamento dei confini linguistici

Thomas Krefeld et al.
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2) Documentazione

Testo segnaposto
Testo segnaposto
Testo segnaposto

Fabbricati d’alpeggio: cartina

Thomas Krefeld et al.
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2) Documentazione

Thomas Krefeld et al.

Tipizzazione

Livello Sistema di trascrizione Domain

Tipo di base ortografico non vincolato a una 
lingua specifica

Tipo morfologico ortografico vincolato a una lingua 
specifica

Tipo fonetico IPA vincolato a una lingua 
specifica

Attestazione IPA vincolato a una lingua 
specifica
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2) Documentazione

Testo segnaposto
Testo segnaposto
Testo segnaposto

Dati extralinguistici: luoghi e strade romane, monasteri

Thomas Krefeld et al.
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2) Documentazione: i dati dell’AIS

Thomas Krefeld et al.

Esempio: AIS
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LA CASCINA DI MONTAGNA
LA CANTINA DA LATTE
LA CANTINA DA FORMAGGIO
I ‘MAGGENGHI’
LA STALLA D’ALPE
LA CAMERA DA LETTO NELLA CASCINA
VARIE CAPANNE
TRAMUTARSI

AIS 1192 LA CASCINA DI MONTAGNA e AIS 1192a

2) Documentazione: i dati dell’AIS
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Statistica: AIS 1992 LA CASCINA DI MONTAGNA, 1192a

stimoli (concetti onomasiologici evidenti) 8

concetti subordinati potenziali 120

attestazioni linguistiche 1032

paesi alpini indagati 134

2) Documentazione: i dati dell’AIS
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2) Documentazione: i dati dell’AIS

Thomas Krefeld et al.

Sistema di trascrizione
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2) Documentazione: i dati dell’ALD

Thomas Krefeld et al.
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2) Documentazione: i dati del SAO

Thomas Krefeld et al.



# 16© VerbaAlpina 2015

2) Documentazione: i dati del SAO

Thomas Krefeld et al.

mu:-gho^1~ma2~n

manuale automaticamente

SAO VA_DB VA_DB
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2) Documentazione: i dati del VALTS

Thomas Krefeld et al.

Esempio: VALTS
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2) Documentazione: i dati del VALTS

Thomas Krefeld et al.

VALTS: rappresentazione relazionale dei dati

Attestazione Betacode IPA Tipo fonetico Tipo 
morfologico

Concetto

to(-e1 tɔːə Taje [Teie]
(Idiotikon)

BAITA

? ? ? ? Sennküche

STANZA 
NELLA 

CASCINA DI 
MONTAGNA, 

DOVE SI 
LAVORA IL 

LATTE
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3) Cooperazione: dati dei nostri partner: ALTR

Thomas Krefeld et al.
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3) Cooperazione: dati dei nostri partner

Thomas Krefeld et al.
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3) Cooperazione: dati dei nostri partner

Thomas Krefeld et al.

Interfaccia
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3) Cooperazione: dati dei nostri partner

Thomas Krefeld et al.
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4) Rilevamento (crowd)

Inconsistenze nel materiale da atlanti e dizionari
Differenze riguardo a

- la data d’origine 
- concetti documentati

Dati eterogenei

→ Crowdsourcing 
per livellare le inconsistenze
per togliere lacune e imprecisioni
per segnalare l’attualità di denominazioni

Nuovi rilevamenti attraverso crowdsourcing

Thomas Krefeld et al.
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4) Rilevamento (crowd)

Mediateca di VerbaAlpina

Thomas Krefeld et al.

Raccolta di foto che rappresentano concetti di VerbaAlpina
Connessione della foto a uno o diversi concetti
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4) Rilevamento (crowd)

Mediateca di VerbaAlpina: esempi

Thomas Krefeld et al.

→ manuale → elettrico
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4) Rilevamento (crowd)

Mediateca di VerbaAlpina: esempi

Thomas Krefeld et al.
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4) Rilevamento (crowd)

Partecipazione di cittadini 
- attraverso il portale http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de
- attraverso un’app 

Validazione dei dati 
- attraverso fonti indipendenti
- dati identici sopportano reciprocamente la validità 
- test di competenza

Comunicazione tra cittadini e ricercatori

Thomas Krefeld et al.

http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/
http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/
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4) Rilevamento (crowd)

Esempi preliminari

Thomas Krefeld et al.
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5) Pubblicazione: presentazione delle 
funzioni

Thomas Krefeld et al.

Albero concettuale
1.) relazioni di inclusione

2.) relazioni di esclusione
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5) Pubblicazione

http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de

Pubblicazione

Thomas Krefeld et al.

http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/
http://www.verba-alpina.gwi.uni-muenchen.de/
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